
According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number.  The valid OMB 
control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432.  The times required to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response, 
including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved
0579- 0020, 0036, 0048, 

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

1. Consignor / Exportador: 2. Consignee / Importador:

3. Country Of Origin / País de Origen:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origen:

5. Country Of Destination / País de Destino:
Paraguay

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
**********************************************************

7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:

9. Estimated Date Of Shipment / Fecha Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

11. *******************************************************
*********************************************************

12. CITES Permit Number / Número de Permiso de CITES:
**********************************************************

13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancía:
Equine Semen

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspección:

15. Total Quantity / Cantidad Total: 16. Additional Information / Información Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Número Total de Paquetes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello:

19. Commodities Intended Use / Uso Previsto de la Mercancía:
N/A

20. Type Of Admission / Tipo de Admisión:

21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: 

(See next page / Vea la próximo página)

*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: Continued / Continua

Name of donor / 
Nombre del donante

Donor registry No./ No de 
registro del donante

Breed 
/ Raza

Date of collection / 
Fecha de colecta

Identification of straw / 
Identificación de las pajillas

***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):

Name and address of the Center for Semen Collection and Processing 
(CSCP) / Nombre y dirección del Centro de Colección y Procesamiento 
del Semen (CCPS)::

CSCP registration number / Número de registro del CCPS::

Quantity of frozen semen containers / Cantidades de contenedores::

Seal number(s) of the container(s) / Sello(s) del/de los contenedor(es)::
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

I. OF THE EXPORTING COUNTRY / DEL PAIS EXPORTADOR

1. The United States is officially declared free from African Horse Sickness, dourine,
surra, Japanese encephalitis, and Venezuelan Equine Encephalomyelitis in accordance
with the provisions of the Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation
for
Animal
Health
(WOAH),
and
such
status
is
recognized
by
Paraguay.
/
Estados
Unidos
está oficialmente declarado libre de peste equina africana, durina, surra, encefalitis 
japonesa y encefalomielitis equina venezolana de acuerdo con las disposiciones del 
Código Sanitario para los Animales Terrestres de la Organización Mundial de Sanidad 
Animal (WOAH), y dicho estatus es reconocido por Paraguay.

II. OF
THE
CENTER
FOR
SEMEN
COLLECTION
AND
PROCESSING
(CSCP)
/
DEL
CENTRO
DE
COLECTA
Y
PROCESAMIENTO DEL SEMEN (CCPS)

2. The center was inspected and approved by APHIS / El centro fue inspeccionado y
aprobado por APHIS.

3. The semen was collected and processed under the supervision of the veterinarian
responsible for the CSCP. / El semen fue colectado y procesado bajo la supervisión del
veterinario responsable del CCPS.

4. No clinical cases of equine infectious anemia, Eastern and Western equine
encephalomyelitis, equine pox, vesicular stomatitis, leptospirosis, surra, equine
coital exanthema, brucellosis, infections caused by Salmonella abortus equi,
Escherichia coli, Mycoplasma spp., Mycobacterium paratuberculosis and Streptococcus
spp. have been registered in the CSCP during the sixty (60) days preceding semen
collection. / No fue registrada ocurrencia clínica de anemia infecciosa equina,
encefalomielitis equina del este y oeste, viruela equina, estomatitis vesicular,
leptospirosis, surra, exantema coital equino, brucelosis, infecciones causadas por
Salmonela abortus equi, Escherichia coli, Mycoplasma spp., Mycobacterium
paratuberculosis y Streptococcus spp., en el CCPS durante los 60 días que antecedieron
a la coleta del semen.

C. SEMEN DONORS / DONANTES DEL SEMEN:

5. The donors described above were born and raised in the United States of America or
have remained in the United States of America for a period of at least 6 months before
semen collection. Los donantes descritos arriba nacieron y fueron criados en los
Estados Unidos de América o permanecieron en los Estados Unidos de América por un
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Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

período
mínimo
de
6 meses anterior a la colecta del semen.

6. The semen donors were kept isolated from the other animals and under the control of
the officially accredited veterinarian for at least thirty (30) days prior to their
entry in the CSCP, and only the healthy animals, which were tested and found negative,
were accepted at the facility. / Los donantes de semen fueron aislados por un período
mínimo de 30 (treinta) días, bajo control del veterinario acreditado oficialmente,
antes de su ingreso al CCPS y solamente los animales sanos y con resultados negativos
a las pruebas requeridas, ingresaron al CCPS.<br>NOTE: When the diagnostic testing is
expected to take more than (30) days, the isolation period shall be extended as long
as necessary until test results are available. / NOTA: Cuando fueren requeridas
pruebas diagnósticas con un período de realización mayor que 30 días, el período de
aislamiento será extendido por el tiempo necesario para la obtención de los resultados
de las pruebas.

7. The semen donors were not and have not been used for natural breeding during the 30
days preceding entry into, and during the period they remain in the semen collection
unit. / Los donantes de semen no fueron utilizados en monta natural durante un período
de 30 días antes de su ingreso a la unidad de colecta de semen como durante el período
que permanecieron en la referida unidad.

8. The accredited veterinarian certifies that during 30 days post semen collection the
horses did not show clinical signs of diseases transmited by semen. / El veterinario
acreditado certifica que, durante los 30 días después de la colecta del semen, los
equinos no presentaron cualquier evidencia clínica de enfermedad transmisible por
semen.

9. The frozen semen were stored for at least 30 days after collection, during this
period donors were maintained under the supervision of the accredited veterinarian
without
presenting
clinical
signs
of
diseases
transmissible
by
semen.
/
El
semen
congelado fue almacenado por lo menos 30 (treinta) días posteriores a su colecta, 
período en el cual los donantes fueron mantenidos bajo supervisión del veterinario 
acreditado sin presentar evidencia clínica de enfermedades transmitidas por semen.

IV. DIAGNOSTIC TESTING / PRUEBAS DE DIAGNÓSTICO

10. The diagnostic tests were performed according to WOAH recommendations at an
official laboratory, or at a laboratory approved by USDA-APHIS Veterinary Services. /
Las pruebas de diagnóstico se realizaron de acuerdo con las recomendaciones de la OMSA
en un laboratorio oficial, o en un laboratorio aprobado por los Servicios Veterinarios
de APHIS-USDA.

11. CONTAGIOUS EQUINE METRITIS: 3 (three) bacteriological tests carried out with
intervals of at least 72 (seventy two) hours. Swabs from the foreskin sheath of penis,
urethra, urethral fossa should be taken for each of the three tests. / METRITIS
CONTAGIOSA EQUINA: 3 (tres) pruebas bacteriológicas con un intervalo mínimo de 72

Page  4  of  7

NL 1225



Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 
(setenta y dos) horas entre ellas. Se deben tomar hisopados de vaina prepucial, uretra y 
fosa uretral para cada una de las tres pruebas.

12. EQUINE VIRAL ARTERITIS / ARTERITIS VIRAL EQUINA:

a. The donors did not show any clinical signs of equine viral arteritis on the day of semen
collection and they remained on a property where no equine showed clinical signs of the
disease during the thirty (30) days preceding semen collection, / Los donantes no
presentaron signos clínicos de Arteritis Viral Equina el día de la toma del semen y los
mismos permanecieron durante los 30 (treinta) días anteriores a la toma del semen, en un
establecimiento en la que ningún équido presentó signos clínicos de la enfermedad durante
ese período,

AND/Y

b. [O]    The donors tested NEGATIVE to a virus neutralization test performed on a blood
sample collected between six (6) and nine (9) months of age, and were immediately vaccinated
against the disease under official supervision, and revaccinated periodically. / Los
donantes resultaron NEGATIVOS a una prueba de neutralización viral efectuada a partir de la
muestra sanguínea que se tomó entre los 6 (seis) y los 9 (nueve) meses de edad, y fueron
inmediatamente vacunados bajo supervisión oficial contra la enfermedad y revacunados
periódicamente.

b. [O]    The donors tested NEGATIVE to a virus neutralization test performed on a blood
sample collected no earlier than 14 (fourteen) days and not more than 12
(twelve) months after collection of the semen. / Los donantes dieron NEGATIVOS a una prueba
de neutralización del virus realizada en una muestra de sangre recolectada no antes de 14
(catorce) días y no más de 12 (doce) meses después de la recolección del semen.

b. [O]    The donors tested POSITIVE to a blood test for EVA, AND the donors were coupled
less than 6 (six) months before semen collection to 2 (two) mares that showed negative
results in the 2 (two) tests carried out in blood samples; the first collected on the day of
mating and the second 28 (twenty-eight) ) days later and the donors have not been used for
natural service after the procedure carried out with the 2 (two) negative mares and until
the semen intended for export was obtained. / Los donantes dieron POSITIVO a un examen de
sangre para AVE, Y los donantes fueron acoplados menos de 6 (seis) meses antes de la colecta
de semen a 2 (dos) yeguas que mostraron resultados negativos en los 2 (dos) exámenes
realizados en muestras de sangre; el primero colectado el día del montaje y el segundo 28
(veintiocho) días después y los donantes no han sido utilizados para servicio natural luego
del procedimiento realizado con las 2 (dos) yeguas negativas y hasta la obtención del semen
destinado a la exportación.

b. [O]    The donors tested POSITIVE to a blood test for EVA, AND the donors in a period
of less than 6 (six) months prior to the collection of semen for export were subjected to a
test for the detection of the agent EVA performed on 1 (one) sample of semen, with negative
results, and the donors have not been used for natural service between the date of
collection of the sample for the test and until the semen intended for export was
obtained. / Los donantes dieron POSITIVO a un examen de sangre para AVE, Y los donantes en
un período menor a 6 (seis) meses previos a la recolección de semen para exportación fueron
sometidos a una prueba para la detección del agente EVA realizada en 1 (una) muestra de
semen, con resultado negativo, y los donantes no han sido utilizados para servicio natural
entre la fecha de recolección de la muestra para
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Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

la prueba y hasta la obtención del semen destinado a la exportación.

b. [O]    The donors tested POSITIVE to a blood test for EVA, AND the semen for 
export has resulted negative on a PCR test for the detection of the equine viral 
arteritis virus that was carried out from 1 (one) aliquot of semen collected 
immediately prior to the freezing process, or from 1 (one) aliquot of semen collected 
within 14 (fourteen) and 30 (thirty) days after the first collection of the semen 
intended for export. /  Los donantes dieron POSITIVO a un examen de sangre para AVE, Y 
el semen para exportación dio negativo a una prueba de PCR para la detección del virus 
de la arteritis viral equina que se realizó a partir de 1 (una) alícuota de semen 
colectada inmediatamente antes del proceso de congelamiento, o de 1 (una) alícuota de 
semen colectada dentro de los 14 (catorce) y 30 (treinta) días después de la primera 
colecta
del
semen
destinado
a
la
exportación.

V. PROCESSING / PROCESAMIENTO

13. The equipment used to collect, process, and ship semen for export is brand new or
was cleaned and disinfected with products approved by the Official Service of the
exporting country. / Los equipos utilizados para la colecta, procesamiento y
transporte del semen exportado son nuevos o fueron limpiados y desinfectados con
productos aprobados por el servicio Oficial del país exportador.

14. Egg products used as a semen extender originated from a country or state
recognized as free of highly pathogenic avian influenza and Newcastle disease, or egg
products used as a semen extender are from SPF flocks. / Los productos a base de
huevos utilizados como diluyentes de semen son originarios de países o estados libres
de influenza aviar de alta patogenicidad y de la enfermedad de Newcastle, o los
productos a base de huevos utilizados como diluyentes del semen son provenientes de
granjas SPF.

15. The semen was safely packed, stored in clean and disinfected or brand-new flasks,
individually identified and maintained under the care of the veterinarian responsible
for the CSCP until shipment. / El semen fue empacado de forma segura, almacenado en
tanques limpios y desinfectados o de primer uso, identificados individualmente y
mantenidos bajo custodia del médico veterinario responsable del CCPS hasta el momento
del embarque.

16. With regard to frozen semen, the liquid nitrogen used in the flask for storage of
the genetic material was brand-new and the semen for export was stored only with semen
under equivalent sanitary conditions. / Para semen congelado, o nitrógeno líquido
utilizado en el tanque para el almacenamiento del material genético fue de primer uso
y el semen para exportación fue almacenado solamente con semen con condiciones
sanitarias equivalentes.

17. Semen will not be exported sooner than thirty (30) days following its
collection. / El semen no será exportado antes de 30 (treinta) días después de su
colecta.
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Veterinary Health Certificate for Export of
 Equine Semen from the United States of America to Paraguay

Certificado Zoosanitario para Exportar Semen Equino  de los Estados Unidos de América a Paraguay

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

VI. SEAL / SELLO

18. Prior to shipment, the container with the above identified semen was inspected and
sealed with an official seal of the USDA/APHIS/ VS accredited veterinarian, and the
number of the seal is included in the certificate. / Antes del embarque, el contenedor
con el semen identificado arriba fue inspeccionado y sellado con sello oficial por el
veterinario acreditado por los Servicios Veterinario de USDA/APHIS, y el número de
sello deberá ser incluido en el certificado sanitario.

***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
***********************************************************************************************

Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA
_INVISIBLE_CERT_SIGNATURE_PAGE_INVISIBLE_

Date / Fecha Date / Fecha
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